
teher országot, embert, életet a szubjektum ösztönösen szépítő lencséje nélkül sze-
retni, s épp ezért igazán szeretni. Tőle tanultam dölyföt — s mégis tőle, a leghety-
kébbtől, alázatot. A világ szerkezetébe látó ember kétségbeesését, ahogy kontárok és 
mészárosok összeszokott működését figyeli — s olykor elfogja a gyermeki döbbenet 
„ . . . szörnyűséges, lehetetlen, hogy senkié, vagy emberé az Élet, az Élet, az Élet." 

A muszáj-Herkulesség örök fortélyait is tőle lessük, elgyöngülésünk is csak harc-
modor, vélt vagy való sebeink munkaeszközzé nemesülnek, mert ez az ő példája . 
Érzékennyé tette fülünket az itt-ott összehajoló magyarok torokhangjaira, valamiféle 
tartást, az őrülettel is dacoló tartást ránkborított. De mindenek felett ad ta a be-
fejezhetetlenség mámorát, a száguldás kényszerét, mert azt sugallta és sugal l ja : 
minden megtapintott céltábla mögött egy másik, szabad mezőbe vesző céltábla vára-
kozik — s a fáradó lovas mindig új, de mindig választott lovon egyre csak azt 
kö^l í t i . 

Ady gipszbe, bronzba öntve, kőbe faragva. Tanulmányok, könyvek, tömérdek 
írás a Költőről. 

Hányan rajzanak körülötte. Fényétől hányan kapnak aranyos ragyogást! 
Micsoda hallatlan belső energia, iszonyatos erő dobta fel, forgatta meg, préselte 

a gravitáció erejével benne össze, majd robbantotta ki irányított energiá já t ! 
Avult, sárguló fényképet nézek: a millennium díszmagyarba, tollas, forgós csá-

kós, vitézkötéses, bársonymentés, díszkardos úri maskarába bújtatott , naiv statisz-
táját. Schneider cs. kir. udvari fotós mikroszkopikus metszetét a kor parazi tájáról . 

Ebbe a sárguló, naiv, nevetséges, szörnyű operettbe, öntudatlan és tudatos, s tuk-
kóval, pakfonnal díszített, mozdíthatatlan, állóvízbe robbant bele a Költő! 

Fényt döfött a sötétségbe s ettől a fénytől az árnyékok még keményebben r a j -
zolódtak ki, még feketébbé váltak, még keményebben rajzolódott ki a kor iszonyú 
ellentmondása. 

Honnan ez a hihetetlen erő, tisztánlátás, megérzés? Honnan a jövőbe látó, for ra-
dalmár, ú ja t akaró hit? Milyen közeg szülte, kényszeritette kitörni a látszólag 
mozdulatlan anyagból ezt az izzó lávát, kőgörgeteget, villámlást, vihart, mennydör-
gést, morajlást ) tektonikus mozgást. Megrázva a túlcifrázott oszlopok pompázatos 
rendjét, címerekkel, koronákkal ékesített homlokzatok hivalkodó büszkeségét. Utcá-
kat és tereket, hazug színjátékokat játszó, aranyozott páholyokat, színpadokat. De 
megrázta és szétszaggatta, leégette a nyomor szürkehályogját is, nyálas és lealázó 
lepedékét a szegények szeméről, hogy végre lássanak! 

Nézem gyönyörű fejét a kinagyított képen. Székely Aladár felvétele itt dereng 
előttem, mint röntgenkép. Átsugárzik az évtizedek fényévnyi távlatából a pi l lanat 
töredéke, a lemezre tapadás energiasugárzása. 

Nagy gyorsitó berendezésekben kilométeres körpályán roppant sebességre fel-
hajszolt anyagrészecskék keringenek, a zöldesen derengő képernyő raszterein, így 
villannak fel, így muta t ják meg magukat, á ru l ják el természetüket a kutató szem 
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előtt, hagynak nyomot a roppant száguldásuk, ezredmilliomodnyi időlétének doku-
mentumaként . 

A Sixstina óriási freskóin Michelangelo emberfeletti ereje halmozott össze egy 
műben ennyi energiáit, Ádám teremtése pillanatában, a fekvő fiú és az Isten 
kinyújtott keze között a feszültség teremtő, vakító ívfénye lobban fel. Óriási akaratot, 
a teremtés kirobbanó anyagakaratát viszi, sugározza át, kényszeríti mozgásra, kímé-
letlen erővel! Kel j fel és j á r j ! 

Ekkor felkelt, az áramütés, az elektrosokk, a kíméletlen erő, akarat iszonyatos 
ütésétől kóvályogva, kábultan eszmélt, keserű ízzel, hányingerrel a szájában. Rogya-
dozó lábakkal meg-megcsukolva, mint a kiscsikó, hol térdeire, hol tomporára esve. 
Majd lassan felszáradva, az égés okozta sebeit nyaldosva, két lábra állt. És járt. 
Teste verejtékével kereste kenyerét, szeretett, szeretkezett. Gyermekeket nemzett. 
Gyilkolt. Egymaga volt Káin és Ábel. 

És amikor végzete beteljesült, egymaga fellázadt. Szembeszegült sorsával, az el-
rendeléssel, a kiszabott röppályával. A rárótt könyörtelen paranccsal. Akarata elle-
nére, ha már megszületett, ha ilyennek teremtették, ha elaljasult és aljas volt mások-
hoz is. A kollektív mocsok a szájáig ért! 

Emberfeletti erővel fellázadt és ú j istenné vált. önmagát robbantva fel, égett és 
égetett kényszerítő erővel. Égetett és fehér ragyogásával energiát sugárzott szét. 
Kezét kinyújtot ta — most már ő sugározta szét a cselekvő energiát. Fehér izzása 
égetett és éget. A vakok vakká váltak és kezükkel takarták el szemüket, akik a 
fénytől féltek, rekedten, ordítva a rémülettől, a csoda láttán. 

És ez az óriási fehér izzás, napkorong fehér izzás, napenergia égetett és gyújto-
gatott. Kiégette a sötétséget, a homályt! 

Millió fehér csillag, száguldó részecske hatolt minden irányba és az ú j Ádámok 
az izzástól érintve talpra álltak, botladozva járni kezdtek. 

Nézem Ady képét, gyönyörű szemei a papír fénymázán felvillannak. Az elektro-
mos energia törik meg, tükröződik vissza a fizika törvényei szerint, vagy a költő 
napenergiája hatol át az évtizedek fényévnyi távolából! 

LÁSZLÓ GYULA 
RÉGÉSZPROFESSZOR 

Gondolatfoszlányok Ady Endréről 

Miért „foszlányok"? Mert azok! Nincsen tömör élményem Adyról, mint költőről. 
Ha nevét hallom, fényképét látom, dióbarna szemével, homlokára hullott hajtincsé-
vel. Kép őrzi bennem a költőt és sok-sok versfoszlány, ami fiatal koromban tudott 
verseiből kísért és kísér míg csak élek. Jó 15—20 éve nem vettem már elő versköte-
tét. Szégyen? Lehet, de így igaz. Ady bennem a fiatalság. S vajon a ma fiatalságá-
ban is él? A fiatal képzőművészek Ady-kiállításán Ady jobbára csak ürügy volt, 
hogy felfokozott látomásvilágukat ú j ra s ú j r a megélhessék. Elszomorodtam, de ez 
nem változtat a tényen. 

Ám nem arról kérdeztek, hogy mit jelent másnak Ady, hanem arról, mit jelent 
nekem. Feleltem már : fiatalságomat. Középiskolás koromban tucatszámra tudtam 
verseit s éppen engem szólított fel maradi magyartanárom, hogy feleljek róla. Egy 
álló óra hosszat idéztem, lelkesedtem. Tanárom egyre szomorúbban hallgatott — 
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